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DE Möbel aus Naturholz, Holzwerkstoffen, Glas und Metall

GB Furniture made of natural wood, wood-based materials, glass 
and metal

FR Meubles en bois naturel, en produits dérivés du bois, en verre 
et en métal

IT Mobili in legno naturale, materiali a base di legno, vetro e metallo

NL Meubelen van natuurhout, houtmaterialen, glas en metaal

PL

CZ

SK

RO

HU bútorok
TR

RU



plett trocknen lassen und erst dann 
entsorgen. -
gehende Hinweise des Herstellers.

Pflegehinweise für naturbelassene/
lasierte/lackierte Möbel aus Natur-
holz

ACHTUNG: Ätzende oder lösungsmit-
telhaltige Reinigungsmittel oder Politur 

nicht verwendet werden.

Pflegehinweise für Möbel aus Holz-
werkstoffen
Verwenden Sie zur Pflege Ihres Möbels 
aus Holzwerkstoffen am besten ein 

-

Pflegehinweise für Möbel aus oder 
mit Glas und Metall

und Metall nutzen sie am besten ein 
-
-

freie Pflegemittel.

Grundsätzlich gilt:
Verwenden Sie bitte auf keinen Fall fol-
gende Reinigungs- und Putzmittel:
• Microfasertücher oder Schmutz-

radierer: Diese enthalten häufig feine 
-

• Scharfe chemische Substanzen 
sowie scheuernde Putz- oder Lö-
sungsmittel: Diese können die Ober-

• Scheuerpulver, Stahlwolle oder 
Topfkratzer: Sie zerstören die Ober-

-

• Staubsauger

• Dampfreiniger

-
lösen.

Ihre Produktentwicklung

Liebe Kundin,  
lieber Kunde,

Diese Information soll Ihnen ein paar 

geben, damit Sie lange Freude daran 
haben.

Grundsätzlich gilt:
• Keine heißen Gegenstände auf die 

Möbel stellen.
• Keine Kerzen direkt auf die Möbel 

stellen.

• -

• In regelmäßigen Abständen den fes-
-

gen kontrollieren.
• 

-

einiger Zeit von allein. Wenn Sie dem 

Anfangszeit häufiger und/oder wi-

Wasser aus, das mit ein wenig Essig 
(keine Essigessenz) versetzt ist.

• Bewahren Sie diese Hinweise gut auf.

DE

Allgemeine Hinweise zu Möbeln aus 
Massivholz:

zum Beispiel kleinere Äste bei Massiv-
holzmöbeln, sind Teil der individuellen 

-

werden sogar bewusst die rustikalen 

Massivholz wie Maserung, Farbgebung, 
-

gehoben.
Da Möbel aus Naturholz ständigen Kli-

ausgesetzt sind, können vereinzelt Ver-

wie z.B. Haarrisse oder Farbverände-
rungen. Generell nimmt im Laufe der 
Zeit die Helligkeit ab und die Farbsätti-

ist bei Massivholzmöbeln immer ein 
Qualitätsbeweis.
Die genannten Veränderungen sind bei 
einem Natur-Rohstoff wie Holz ein nor-
maler Prozess.

Pflegehinweise für gelaugte/geölte 
Möbel aus Naturholz

-

-
laugten/geölten Glanz zu bewahren, 

-
behandlung mit geeignetem Möbelöl. 

-

Ihnen, die Möbel mit einem fusselfreien 
Das Tuch nach Ge-

brauch ausgebreitet im Feien kom



Care notes for furniture made of 
wood-based materials

Care notes for furniture made of or 
with glass and metal

-

-

As a general rule:
Never -

• Microfibre cloths or dirt erasers: 
-

• Harsh chemical substances or 
abrasive cleaning products or 
solvents

• Scouring powder, steel wool or pot 
scrapers -

• Vacuum cleaner: Nozzles and brush-

• Steam cleaner: The high pressure 

Your product development team

GB

Dear customer,

gloss doors or a metal table with a glass 

As a general rule:
• -

ture.
• 

furniture.
• 
• -

tings are tight.

• 

avoided. After a while, these odours 

room more often at first and/or wipe 
the furniture with water mixed with a 

• 

General information about solid 
wood furniture:

for example smaller knots on solid wood 
furniture, are part of the unique look of 

-

As natural wood furniture is exposed 

darkens.
-

-
al like wood.

Care notes for stained/oiled furniture 
made of natural wood

treatment with suitable furniture oil to 
preserve this natural stained/oiled shine. 

After use, spread out the cloth 
in an outdoor area and allow it to dry 
completely before disposing of it. Fol-

Care notes for natural wood/glazed/
lacquered furniture made of natural 
wood

ATTENTION: Do not



utilisation, laissez complètement 
sécher le chiffon en l‘étalant à l‘air 
libre, puis jetez-le. Veuillez également 

Consignes d‘entretien pour les 
meubles naturels/lasurés/laqués en 
bois naturel

ATTENTION : Les détergents agressifs 
-

duits de polissage ne doivent pas
utilisés.

Consignes d‘entretien pour les 
meubles en produits dérivés du bois

produits dérivés du bois, utilisez de pré-

humide.

Consignes d‘entretien pour les 
meubles en verre et en métal ou 
contenant du verre et du métal

-

Les règles générales suivantes s‘ap-
pliquent :

en aucun cas les produits de 

• Chiffions microfibres ou gommes 
à saletés

• Substances chimiques agressives 
ainsi que détergents abrasifs : 

-

• Poudre à récurer, paille de fer ou 
éponge métallique : Elles détruisent 

• Aspirateur : Les buses et les brosses 

• Nettoyeur à vapeur : Du fait de la 

Votre développement produit

FR

Chère cliente, cher client,

meuble fabriqué en bois massif, une 

votre meuble afin que vous puissiez en 
profiter longtemps.

Les règles générales suivantes s‘ap-
pliquent :
• 

meuble.
• 

sur le meuble.

• 
renversés.

• À intervalles réguliers, vérifier que les 

• Les nouveaux meubles peuvent 
-

but. Cette odeur est inévitable. Ces 

début, aérez plus souvent et/ou es-

vinaigre).
• -

mation.

Remarques générales sur les 
meubles en bois massif :

meubles en bois massif, font partie de 

propriétés rustiques mais individuelles 

Comme les meubles en bois naturel 
sont soumis aux variations perma-

-

meubles en bois massif.

-

bois.

Consignes d‘entretien pour les 
meubles lessivés/huilés en bois na-
turel

-

-

-

Après 



IT

Cara cliente, caro cliente,

Queste informazioni intendono offrirle 

lunga durata.

Fondamentalmente, occorre consi-
derare quanto segue:
• -

bili.
• 

sui mobili.
• 

liquidi versati.

• 

nella loro sede.
• I mobili nuovi possono emettere ini-

-

arieggiare più frequentemente du-
rante i primi giorni e/o di strofinare i 

• Conservare le presenti istruzioni in un 

Informazioni generali sui mobili in 
legno massello:

i mobili dal look vintage/used sono vo-

-

-
sentarsi delle alterazioni della struttura 

-
-

-

Istruzioni per la cura dei mobili in le-
gno naturale lisciviato/oliato

-

-

panno privo di lanugine. Prima di smal-
tire il panno dopo l’uso, stenderlo e 
lasciarlo asciugare completamente 

all’aria aperta. -

Istruzioni per la cura dei mobili in le-
gno naturale non trattato/verniciato/
laccato

usare un panno leggermente inumidito.
ATTENZIONE: Non utilizzare detergenti 

Istruzioni per la cura dei mobili in 
materiali a base di legno

-

di usare un panno morbido e privo di 
lanugine o un panno di pelle. Pulire le 

-
midito.

Istruzioni per la cura dei mobili di/
con vetro e metallo

-
no morbido e privo di lanugine. Usare 

abrasivi.

Fondamentalmente, occorre consi-
derare quanto segue:

in nes-
sun caso i seguenti prodotti per la puli-

• Panni in microfibra o gomme per lo 
sporco

• Sostanze chimiche aggressive non-
detergenti contenenti abrasivi 

o solventi -

• Polvere abrasiva, lana d’acciaio 
oppure pagliette per pentole. Questi 

modo tale da rendere impossibile la 
riparazione.

• Aspirapolvere
spazzole possono graffiare le super-

• Pulitore a vapore
-

substrato.

Il reparto Sviluppo Prodotti



NL

Beste klant,

Of u nu een meubel van massief hout 

hoogglans of een metalen tafel met een 

Deze informatie is bedoeld om u een 
paar tips te geven voor het onderhoud 
van uw meubel, zodat u er lang plezier 
aan kunt beleven.

Algemeen geldt:
• Plaats geen warme voorwerpen op de 

meubelen.
• 

meubelen.
• 
• Controleer regelmatig de stevige be-

• Van nieuwe meubelen kan aanvanke-

-
tileert u in de beginperiode wat vaker 

• -
dig.

Algemene aanwijzingen voor meube-
len van massief hout:

-

look worden de rustieke maar individu-

-
eerd.
Omdat meubelen van natuurhout aan 

-
-

-
veranderingen. Algemeen neemt de 

de kleurverzadiging toe: het hout wordt 
dus donkerder.

Onderhoudsinstructies voor geloog-
de/geoliede meubelen van natuur-
hout
Het oppervlak van uw nieuwe meubel is 

-

meubelolie. Omdat door de aard van 

Laat 
de doek na gebruik opengespreid 
in de open lucht volledig drogen en 
voer deze dan pas af. Neem ook uitge-

Onderhoudsinstructies voor natuur-
lijke/gebeitste/gelakte meubelen van 
natuurhout
Het oppervlak kan het beste worden 

doek.
-

dende reinigingsmiddelen of polish mo-
gen niet worden gebruikt.

Onderhoudsinstructies voor meube-
len van houtmaterialen
Gebruik voor het onderhoud van uw 
meubel van houtmaterialen het bes-

Onderhoudsinstructies voor meube-
len van glas en metaal
Voor de reiniging en het onderhoud van 
glas en metaal gebruikt u het beste een 

-
houdsmiddel.

Algemeen geldt:
Gebruik in geen geval de volgende rei-
nigings- en poetsmiddelen:
• Microvezeldoeken of wonderspon-

zen -
-

• Agressieve chemische substanties 
en schurende poets- of oplosmid-
delen: Deze kunnen de oppervlakken 

• Schuurpoeder, staalwol of pannen-
sponsjes: Deze veroorzaken onher-

• Stofzuiger: Mondstukken en borstels 
kunnen krassen veroorzaken op de 

• Stoomreiniger: Door de hoge druk 
en de hitte waarmee de waterdamp 

-

van de ondergrond loskomen.

De productontwikkelingsdienst



Szanowni Klienci!

produktu,

-

-

-
-

• 

• 

PL

• 

• -

• 

-

-

• -

litego drewna:
-

-

-

-

-

-

-

drewna naturalnego

-
-

-

-

niepoddanych obróbce/pokostowa-
nych/lakierowanych mebli z drewna 
naturalnego

-

UWAGA: Nie

-
nych

-

-

-

-

•  lub 
gumek do czyszczenia

• Ostre substancje chemiczne oraz 

• ,  
lub druciak -

-

• Odkurzacz

• Odkurzacz parowy: Para wodna tra-

-
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-

vlastnostmi.

radost.

• -

• 
• 

• -

• 

-

• 

-
-

-

-
-

-

-

-

-

-

-
-
 

-

-

POZOR: -
-

-

se sklem a kovem

-
-

-

•  nebo gumu na 

-

•  nebo 
: 

• , ocelovou vlnu 
ani 

• -

• 



SK

 

-

• 

• -

• 

• 
dotiahnutie skrutiek a upevnenie ko-
vania.

• -

-

• 

-

-

-
-

-

-

-
va

-

Po 

zlikvidujte. -

-
rodného dreva

-

POZOR: 
-

kompozitného dreva

-
-

skla a kovu alebo so sklom a kovom

-

-

•  alebo 

-

• Ostré chemické látky ani 

• ,  ani 
drôtené hubky -

• -

• 

podkladu.



RO

-

• -
lier.

• 
• 
• 

• -

• -

 masiv:

-

-

-
-

-

-

-

-

-
-

-

 Res-

-
erul din lemn natural netratat/lazurat/

Nu
-

lemn
-

-

•  sau radiere 
: 

-

• 

• ,  sau 
-

lelor

• Aspirator

• -

-

substrat.

Departamentul dvs. pentru dez-
voltarea produselor
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Kedves Vásárlónk!

-

rendelkezik.

-

Általános szabályok:
• -

ra.
• 

bútorra.
• -

kokat.

• 

• -

-

-

• -

Általános tudnivalók a tömör fából 

-

-

-
-

-

paramétere.

-

-
hoz

-

-

meg teljesen a szabadban, és csak 

nem szabad használni.

-

-

vagy ezek felhasználásával készült 

-

Általános szabályok:
semmiképpen se

• szeny-
: Ezek 

-

• , valamint 
: 

-

• , acélgyapot dör-
-

• -

• 



TR

-
-

• 

• -

• 
• 

• 
-

-

-

• 

-
-

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-
maz.

-

-

 kullanma-

• -

•  ve 

solvent

• Ovma tozu, 
-

• -

• 



RU

-

• -

• -

• 

• -

• 

-

-

• 

-

-
-

-

-

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

-

-

-
-

-

• -

• -
-
: 
-

• , 
: 

-

• 

• -

-

-
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